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Introdução

Leia atentamente este manual antes de ligar e operar o equipamento.

Indicações, Finalidade e Princípio de Funcionamento

Advertências, Precauções e Condições Especiais
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O Inalador MD 400 Bi-Power, é um produto desenvolvido em conformidade com os 

padrões de segurança, no qual os fatores de qualidade, e?ciência e facilidade de manuseio 

se conjugam para propiciar plena sa fação ao usuário e maior conforto ao paciente.

�Seu Inalador MD 400 Bi-Power é bivolt automá o, portanto não possui chave de seleção 

de tensão.
�O motor elétrico de seu inalador é dotado de um disposi o de segurança, o protetor 

térmico, que desligará automa amente o aparelho caso a temperatura se eleve 

excessivamente. Tão logo a temperatura abaixe o equipamento volta a ligar 

automa amente. 
�U e sempre seu Inalador Medicate em lugar aberto e não obstrua as entradas e saídas 

de ven lação do motor que estão na carcaça do aparelho. Isto pode provocar 

superaquecimento e queima do mesmo. Nunca usar sobre toalhas, cobertores ou panos.
�Mantenha seu aparelho desligado da rede elétrica e afastado de super aquecidas 

quando não es er em uso, ou quando for limpá-lo. 
�Guarde o disposi o limpo e em local protegido contra in?uências do ambiente. Ele deve 

ser armazenado sob as condições ambientais especi?cadas.
�Não coloque ou guarde o produto onde possa exis o risco de queda ou penetração de 

líquidos em seu interior.
�Não mergulhe seu aparelho em nenhum líquido, risco de choque elétrico pode ocorrer 

com a entrada de líquidos no interior do aparelho.

O MD 400 Bi-Power é indicado para uso pro?ssional, para a nebulização em aerossol e 

tendas de oxigênio, prescrito para uso em seres humanos no tratamento ou alívio de 

doenças respiratórias. Seu uso não a nge a ação principal da doença por meios 

farmacológicos, imunológicos ou metabólicos. A ação do aparelho se restringe apenas à 

nebulização do medicamento prescrito.
Seu princípio de funcionamento consiste em comprimir o ar e injetá-lo no copo de 

medicamentos, através da mangueira conectada, fazendo com que o soro ?siológico com 

medicamento transforme-se em micro par em forma de névoa e assim possa ser 

inalado pelas pessoas fazendo com que o soro ?siológico/medicamento chegue até o 

aparelho respiratório e o desobstrua.
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Advertências, Precauções e Condições Especiais - con ão3

�Para evitar o risco de choque elétrico, este equipamento deve ser conectado apenas a 

uma rede de alimentação com aterramento para proteção.

�Nunca tente fazer funcionar seu aparelho com o cabo de força dani?cado.

�Nunca abra seu aparelho para realizar alterações ou reparos nos componentes internos, 

pois há risco de choque elétrico e perda de garan Nenhuma modi?cação neste 

equipamento é permi O equipamento não deverá passar por manutenções quando 

em uso com um paciente.

�Não u e o recipiente de medicamento caso ele esteja deformado, nunca introduza 

objetos pon (ex. tesoura, agulha, faca, etc.) em qualquer ori do aparelho, da 

base do copinho e de seu injetor. Isto poderá ocasionar danos permanentes e ou 

funcionamento inadequado do mesmo.

�Nunca alterar ou alargar o diâmetro dos ori da base do copinho e nem do injetor.

�Não u e o disposi o em um ambiente onde tenha sido usado anteriormente qualquer 

spray ou na presença de gases in?amáveis. Se isso ocorrer, ven o ambiente, antes de 

dar início ao tratamento.

�Equipamentos eletromédicos precisam de cuidados especiais em relação a 

Compa bilidade Eletromagné ca e precisam ser instalados e colocados em 

funcionamento de acordo com as informações sobre EMC fornecidas neste manual.

�Use somente acessórios especi?cados e originais fabricados pela Dorja. O uso de 

acessórios ou cabos diferentes do especi?cado pode resultar no aumento das emissões 

ou na redução da imunidade eletromagné a do aparelho.

�Esse disposi o não se des a ser operado por crianças ou pessoas acome por 

restrições as, sensoriais (como, por exemplo, a insensibilidade à dor), ou mentais, e 

nem por aqueles que careçam da experiência e dos conhecimentos necessários à 

operação segura do disposi o.

�O uso do Inalador muito próximo ou empilhado sobre outros equipamentos deve ser 

evitado, pois pode resultar em operação inadequada. Porém, caso isso seja necessário, 

recomenda-se que este e o outro equipamento sejam observados para veri?car se estão 

operando normalmente.

�O operador pode realizar todas as funções descritas nas seções de 6 a 11 seguramente. 

Entretanto, não poderá realizar nenhum de reparo nos componentes internos.

4

4 Descrição dos Componentes do Disposi o e Acessórios

Caso seu aparelho esteja na con?guração com suporte, consultar seção 7.
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1. Conecte o cabo de força na tomada e acione  a chave geral. Caso o aparelho não 
funcione, veri?que se há falta de energia ou mau contato do pino da tomada. 
Recomenda-se não conectar o cabo de força em uma tomada que seja de di acesso para 
desconexão. Para isolar completamente o aparelho da rede elétrica desconecte o cabo da 
tomada.

6 Instalação - con ão
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6 Instalação - con ão
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Instalação da Base com Rodízios no Suporte7

8

• Caso o aparelho apresente algum problema de funcionamento, consulte a seção 
“Problemas e Soluções”.

• Para ?nalizar o uso do aparelho, desligue-o através da chave Liga/Desliga e 
desconecte o plugue da tomada imediatamente após.

• Faça a limpeza e desinfecção do aparelho e s eus acessó rios conforme descrito na 
seção “Conservação, Limpeza e Desinfecção”.

Informações Gerais Sobre o Funcionamento

UTILIZAÇÃO COM SUPORTE

9 Conservação, Limpeza e Desinfecção

É importante que você mantenha seu aparelho sempre em perfeito estado de 
conservação. Para uma melhor conservação do aparelho siga as instruções deste manual.

maiores que 5°.
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9 Conservação, Limpeza e Desinfecção - con nuação 

� Kit de Nebulização

Veri?que procedimentos de segurança hospitalar para descarte do líquido do copo 
de nebulização. 

Lavagem
Como solução de limpeza pode ser u ado água e detergente neutro. Imergir as partes 
do copo de nebulização e máscara na solução de limpeza e deixar por 5 minutos.
A parte externa da mangueira de ar deve ser limpa com um pano limpo, macio e 
umedecido com a solução de limpeza.

Enxágue
U ar sempre para o enxágue água potável. Se a água es er aquecida, sua temperatura 
não deverá passar de 40°C. Enxaguar abundantemente as partes dos acessórios com água 
corrente.

Limpar e secar o kit de nebulização de acordo com as instruções con
neste manual de uso, toda vez que for usado, para evitar problemas de 
funcionamento.
Desconectar a mangueira e a máscara do copo de nebulização.

OBS: Nunca esterilizar 
qualquer peça do kit 
de nebulização em 
água fervente.

Abrir o copo de nebulização e 
descartar o soro/medicamento 
(se houver).

Passar todas as 
partes (exceto a 
mangueira) em 
água corrente.

Conservação, Limpeza e Desinfecção - con nuação 9

Secagem

A secagem das partes deve ser feita com um pano limpo, macio e seco. As partes internas 

de di acesso a secagem deve ser feita de modo que a água escorra por gravidade. Na 

parte externa da mangueira de ar deve se passar com um pano limpo, macio e umedecido 

com a água.

Desinfecção

Após a secagem das partes, estas devem ser desinfetadas u ando um pano limpo 

umedecido com álcool 70°.

Nota 1: Não deixe os itens a serem desinfetados de molho no álcool pois podem dani?car 

o material.

Nota 2: Apenas guardar as partes após es erem completamente secas.

Após o processo de limpeza e desinfecção, faça uma inspeção visual para avaliar se 
os acessórios necessitam ser subs

10

Por ?m, remontar todas as partes veri?cando a boa conexão entre elas.

IMPORTANTE: Veri?car a 
presença de todos os itens: 
máscara, base do copinho, 
injetor azul e tampa.
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10 Inspeções e Manutenções Periódicas

Na ocorrência da queima do fusível de proteção 
o mesmo deve ser subs O aparelho é 
enviado com quatro fusíveis de 3A, sendo dois 
reservas. Para realizar a troca do fusível re e a 
tampa do porta fusível u lizando uma 
ferramenta, conforme ?gura ao lado:

U lize um fusível correto conforme especi?cado - veja tópico "Especi?cações e 
caracterís as técnica". Antes de u ar o produto novamente garanta que o porta 
fusível foi encaixado e fechado corretamente no produto.

A ferramenta não 
acompanha o produto.

3A

3A

�Orientação para troca do fusível
ATENÇÃO: Para realizar a troca do fusível, 
garanta que o seu produto esteja desligado.

Uma veri?cação de ro poderá ser realizada pelo usuário sempre antes da u ação do 
inalador, veri?cando a condição de limpeza do aparelho, bem como a integridade de todos 
os acessórios, como máscaras, mangueira, copinho e se o ?ltro está sujo, que deve ser 
subs sempre que es er com sinais de sujidade ou umidade.
As únicas partes reparáveis pelo usuário é a subs ão do fusível e do ?ltro de entrada de 
ar, conforme orientações descritas neste manual.
A equipe técnica de serviços pode realizar a cada dois anos uma inspeção para veri?car o 
desgaste dos rodízios, condições do cabo de alimentação, gabinete, motocompressor e 
?ltro de entrada de ar. Para informações sobre subs ões e peças entrar em contato 
com o fabricante ou com a rede de assistência técnica autorizada.
A Dorja tornará disponível sob pedido, lista de componentes, descrições, instruções de 
reparo ou outras informações que ajudarão a equipe técnica a reparar as partes do 
equipamento que podem ser reparadas por estes.
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Problemas e Soluções11

11

6 e 7
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O equipamento e/ou suas partes deverão se r enviados para a assistência 
técnica limpos e desinfetados. O não atendimento desta condição isenta o fornecedor de 
responsabilidades sobre possíveis danos ao meio ambiente e pessoas.

Especi?cações e Caracterís as Técnicas12

Nota: 
�A vida ú pode variar conforme condições de uso e cuidado do aparelho. Os principais 

fatores que podem in?uenciar na vida ú são: Falta de limpeza, queda, variação de 
temperatura, variação na tensão de alimentação, exposição a elementos químicos, 
u ação fora da especi?cação, uso incorreto e alterações no aparelho. Siga sempre as 
instruções con neste manual para manter a durabilidade do seu aparelho.

�A rede de distribuição de energia não deverá apresentar variação de tensão superior a 

Referência MD400 Bi-power

Tipo de proteção contra choque elétrico Equipamento de classe I

Grau de proteção contra choque elétrico

 

Parte aplicada de Tipo B

 

Grau de proteção contra penetração nociva 
de água

 

IPX0

 

Grau de segurança de aplicação na presença 
de mistura anestésica in?amável com ar, 
oxigênio ou óxido nitroso

 

Não adequado

 

Modo de operação

 

40

 

min. Ligado / 10 min. Desligado (por 

compressor)

 

Condições de resfriamento

 

Não há exigências de instalações de 
resfriamento

 

Tensão 

 

127 / 220 V~ Bivolt automá co –
plugue 3 pinos

 

Frequência

 

60 HZ

 

Fusível

 

3

 

A –

 

Ação rápida –

 

2 cm (F3AL,250V)

Proteção térmica

 

Sim

 

Compressor

 

Pistão oscilante

 

Dimensões externas 

 

33x26x24 cm (PxAxL) -

 

sem pedestal
104x45x45

 

cm

 

-

 

com pedestal

 

Pressão máxima

 
≥

 
30 PS I

 

Peso do aparelho (sem acessórios)
 

4 Kg -
 

sem pedestal
 

7 Kg -
 

com pedestal
 

Corrente elétrica nominal máxima  127V: ≤  2,2  A / 220V: ≤ 1,2  A  

Potência nominal total  150W ou 1/5 CV  
Estabilidade mecânica

 
Fixo

 
através de base com 5 rodízios

Tempo de nebulização

 
Em torno de 15

 
min.* para 5 ml

 * Podendo variar dependendo do

 
medicamento a ser u ado.

 Vida ú oduto –

 

*Ver nota

 

6000 horas

 

13
+ ou - 10%. 
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12 Especi?cações e Caracterís as Técnicas - con ão

�A queda de tensão propiciada pelo pico de par não deve ser superior a 10%.
�As despesas de instalação correm por conta do cliente.
�Para sua segurança, o cabo de alimentação dispõe de plugue com aterramento, 

conforme padrão INMETRO.
Condições  ambientais:
�Faixa de umidade rela a: inferior a 80%
�Faixa de pressão atmosférica: 700 hpa a 1060 hpa (525 a 795 mmHg)
�Faixa de temperatura para funcionamento: 10° a 35°C
�Faixa de temperatura para transporte e armazenamento: -5° a + 60°C 

Informações Sobre Biocompa13

As partes em contato com o paciente (máscaras) foram testadas e documentadas de 
acordo com a ISO 10993-1. O resultado dos testes são man pela Dorja para consulta 
mediante solicitação.

Descarte do Produto14

Como qualquer outro aparelho eletro-eletrônico, o Inalador Medicate é composto por 
diversos materiais, como plás os, metais, borrachas, etc. Por isso, a Dorja orienta para 
que o descarte de seu aparelho e/ou seus acessórios seja feito em lixo reciclável 
correspondente ao material em questão.
Apenas pessoas com conhecimento técnico devem manipular, tomando o devido 
cuidado, a placa eletrônica e o capacitor do motor, pois eventualmente poderão conter 
energia armazenada, dependendo de quando foi a úl u ação.

Simbologia15

NO EQUIPAMENTONA CAIXA DE TRANSPORTE

0

Corrente alternada

Aterramento de proteção

Parte aplicada de 

Equipamento não-protegido contra
penetração nociva de água

Proteja contra umidade

Este lado para cima

Empilhamento máximo: 4

o-5C min.

Transportar com cuidado

o60C max.

Limites de temperatura

4

0

80

Limites de umidade

Ligado

Desligado

Dorival
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Compa tromagné a16

Interferência eletromagné a (EMI) é a ocorrência de alterações funcionais em um 

determinado equipamento devido a sua exposição a campos eletromagné os. É 

importante evitar que produtos eletrônicos, principalmente médicos, ?quem próximos 

de aparelhos de radiofrequência, portanto é importante que os aparelhos eletrônicos 

sejam compa veis eletromagne camente, ou seja, os aparelhos devem estar 

projetados para suportar certo limite de interferências externas e também não emi

interferência acima de limites controlados.

Os efeitos das EMI's são par cularmente preocupantes quando ocorrem em 

equipamentos eletromédicos, sobretudo se estão monitorando ou dando suporte à vida 

de um paciente. 

Convém que os equipamentos portáteis de comunicação por RF (incluindo periféricos 

como cabos de antena e antenas externas) não sejam u ados a menos de 30 cm de 

qualquer parte do inalador, incluindo cabos especi?cados pela Dorja. Caso contrário, 

pode ocorrer degradação do desempenho deste equipamento.

O Inalador MD400BP usa energia de RF apenas para seu funcionamento interno. Assim, 

sua emissão de RF é muito baixa e não é provável que cause qualquer interferência em 

outro equipamento eletrônico próximo.

NOTA As caracterís as de EMISSÕES deste equipamento o tornam adequado para uso 

em áreas industriais e hospitais (ABNT NBR IEC/CISPR 11 classe A - Grupo 1). Se for 

u ado em um ambiente residencial (para o qual normalmente é requerida a ABNT 

NBR IEC/CISPR 11 classe B), este equipamento pode não oferecer proteção adequada a 

serviços de comunicação por radiofrequência. O usuário pode precisar tomar medidas 

de mi ação, como realocar ou reorientar o equipamento.

Garantia

Responsável Técnico:
Ricardo Nardelli Escobosa • CREA-SP 0601694023

Este manual não poderá ser copiado ou usado sem prévia autorização 
por escrito de Dorja - Ind.e Comércio de Equipamentos Médicos Ltda.

Fabricado e  Distribuído por:
Dorja - Ind. e Com. de Equip. Médicos Ltda 
Rua Três, 23 - Condomínio West Park Empresarial • Jd. Emicol
Itu • SP  • Cep. 13312-823
e-mail: sac@dorja.com.br • www.dorja.com.br
CNPJ 50.208.271/0001-05 • Indústria Brasileira

oAnvisa n : 10332179006

Certi?cado de Garantia

MODELO

NÚMERO DE SÉRIE

Cliente

Endereço

Telefone

Revendedor

Cidade Estado

Endereço

Número da Nota Fiscal

Data de Emissão

Carimbo e Assinatura do Revendedor

Cidade Estado

O Inalador MEDICATE modelo MD400 Bi-power possui 12 meses de garan Os acessórios do kit de 
nebulização (máscaras, mangueira e copinho) têm 90 dias contra defeitos de fabricação a par da 
data de compra comprovados pela nota ?scal. Durante este período os produtos deverão ser 
encaminhados ao posto de assistência técnica autorizada pela fábrica.

Excluem-se desta Garan
Defeitos decorrentes de transporte, quebras resultantes de acidentes e desgaste por uso inadequado.

A Garan ?cará automa amente anulada caso se comprove que:
�Os defeitos apresentados sejam resultantes de adaptação de peças ou acessórios não originais ao 

produto;
�O aparelho tenha sido aberto ou consertado por pessoas não autorizadas pela fábrica. 

IMPORTANTE:
� O equipamento e/ou suas partes deverão ser enviados para a assistência técnica limpos e 

desinfetados.
�Esta garan não abrange eventuais despesas com transporte de ida e volta até o posto de 

assistência técnica e ou fábrica.
�Cabe ao proprietário do aparelho comprovar o prazo de garan através da nota ?scal de compra 

e ou cer ado de garan devidamente preenchido.
Durante o período de garan todo e qualquer reparo deverá ser efetuado somente pela rede de 
assistência técnica autorizada pela fábrica. 

MD400BP

Dorival
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